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Parabolic

Светильник Parabolic светодиодный потолочный диммируемый с возможностью 

дистанционного управления и со встроенным Bluetooth динамиком

Қашықтан басқару мүмкіндігімен және орнатылған Bluetooth динамигі бар төбелік 

жарық реттеумен жарықдиодты шам
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BYПроизводитель\Өндіруші: Сямэнь Гуанпу Электроникс Ко.,Лтд
Адрес \ Мекенжайы: NO.1800-1812, Миньань Роуд, Сямэнь Торч Хай-Тек Зоун (Сян’Ань) Индастриал Зоун, 
Сямэнь Сити, Фуцзянь Провинс, Китай\Қытай
Дата производства \ Шығарылған күні: XX/XXXX

Для товаров, требующих обязательного подтверждения соответствия, копию сертификата/декларации 
можно получить на стойке информации магазина Леруа Мерлен.

Назначение: светильник предназначен для бытового и аналогичного общего освещения в помещениях с 
повышенной влажностью.

Срок службы \ Қызмет мерзімі: 8 лет \ 8 жыл
Номер партии \ Партияның нөмірі: XXXXXXXXXXXXXX

Руководство по 
эксплуатации

Parabolic

Светильник Parabolic светодиодный потолочный диммируемый с возможностью 
дистанционного управления и со встроенным Bluetooth динамиком

Сəйкестікті міндетті растауды талап ететін тауарлар үшін сертификаттың / декларацияның көшірмесін 
Леруа Мерлен дүкенінің ақпарат бағанынан алуға болады.

Қашықтан басқару мүмкіндігімен жəне орнатылған Bluetooth динамигі бар төбелік 
жарық реттеумен жарықдиодты шам

Модель: GPCL-DA-RU40-30-811-01-A2PSDC



Храните устройство вдали от детей и неуполномоченных лиц

Источник света, содержащийся в этом светильнике, должен быть заменен 
только изготовителем или его сервисным агентом или аналогичным 
квалифицированным персоналом.
Установку должен выполнять электрик или специалист со знанием электрики,
поскольку перед подключением светильника требуется подготовить 
дополнительную проводку, подключённую к основной.

Светильник должен устанавливаться квалифицированным специалистом с 
соблюдением всех действующих требований электробезопасности.

Электрические устройства запрещено утилизировать вместе с 
бытовыми отходами. Их необходимо сдавать в муниципальный пункт 
приема для экологически безопасной утилизации в соответствии с 
местными стандартами. За рекомендациями по утилизации обратитесь 
к местным органам власти или на склад-магазин. Упаковочный материал 
подлежит вторичной переработке. Утилизируйте упаковочный материал 
безопасным для окружающей среды способом и передайте его в службу 
по сбору пригодных для переработки материалов.

Особые правила отсутствуют.

Перед использованием светильника внимательно прочтите данное 
руководство по эксплуатации и сохраните его для себя и третьих лиц.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: при работе с электрическими устройствами для 
уменьшения риска возгорания, травм и поражения электрическим током 
соблюдайте основные правила безопасности.

Внимательно прочтите данное руководство

Класс безопасности II. Лампа оснащена двойной изоляцией. 
Ее можно не подключать к проводу защитного заземления.

Предупреждающие символы

Общие правила безопасности

Общие правила

Правила электробезопасности

Специальные правила безопасности

Защита окружающей среды
ВНИМАНИЕ!
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Убедитесь, что место для установки светильника соответствует 
техническим требованиям.



Характеристики устройствa

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель
Номинальное напряжение  

Номинальная мощность 

Класс защиты 
Степень IP

Номинальная частота 

Источник света
Диапазон рабочих температур, °C

Тип пульта ДУ

Размеры пульта дистанционного управления
Радиус действия

Срок службы
Макс. 8 м без препятствий
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Перед  чисткой  и  проведением  любого  обслуживания обязательно 
 от сети.
Источник света, содержащийся в  этом  светильнике, должен быть заменен только изготовителем
 или  его  сервисным  агентом  или  аналогичным  квалифицированным  персоналом.

Гарантия 5 лет распространяется только на встроенные LED модули при условии 
использования светильника в бытовых условиях не более чем 8 часов/сутки (только для 
изделий со встроенными LED модулями).  

Чистка / уход

Прочие рекомендации 
(сервисное обслуживание, ремонт, гарантия и т.д.)

7

8

Не использовать кабель сечением менее 2x0.75 мм2.

Закрепите светильник на стене/потолке при помощи пластиковых дюбелей и винтов M4 
Подсоедините питающий кабель к клемме

Источник питания

отключите  устройство

При необходимости  обращайтесь в  сервисную службу магазина, где  было приобретено изделие .

Электроприбор соответствует действующим  нормам  безопасности . 
Ремонт должен осуществляться только квалифицированным  специалистом с 
использованием  оригинальных запасных частей. Любое нарушение 

 данного руководства  может представлять опасность для  пользователя . 
предписаний

Коррелированная цветовая температура 2700K - 6500K
Максимальный световой поток 1800 лм
Номинальный срок службы 25 000 ч
Максимальная световая отдача 72 лм/Вт
Индекс цветопередачи, Ra ≥ 80
Время зажигания < 0.5 c
Время разгорания до 60% < 1 c
Коэффициент сохранения светового потока через 6000 ч, LLMF ≥ 80
Коэффициент срока службы через 6000 ч, LSF ≥ 0.9
Однородность цвета в единицах эллипса МакАдама, SDCM < 6
Коэффициент мощности, PF > 0.9
Коэффициент пульсации светового потока ≤ 5%
Диапазон частот Bluetooth модуля 2402-2480мГц
Выходная мощность Bluetooth Макс.10дБм



Электр қауіпсіздігі

Ескерту таңбалары

Нұсқауларды мұқият оқыңыз.

Қауіпсіздік класы II. Бұл шам қос оқшауланған жəне 
қорғаныс өткізгішіне сым жүргізілмеуі керек 

Жалпы қауіпсіздік нұсқаулары
Құрылғыны пайдалану алдында осы нұсқаулықты толығымен оқып 
шығып, оны болашақ қолданысқа сақтап,қажет болған кезде үшінші 
тарап нұсқаулығына өтіңіз.
ЕСКЕРТУ. Электрлік құрылғыны пайдаланғанда, өрт, электр тогының 
соғу жəне жеке жарақат жағдайын азайту үшін, мына негізгі сақтық 
шараларын үнемі қолдану керек.
Ескерту: шамдағы клемма блогымен жалғау үшін, бекіту сым желісінің 
қос оқшауланған кабельдерін пайдаланыңыз. Қуат сымы қосымша 
оқшаулануы керек жəне сым ұзындығы қысқартылуы керек, себебі 
қуат сымы бекіту бетіне жəне бұрандаға тимеуі КЕРЕК.
Егер осы шамның сыртқы иілгіш кабелі немесе сымы зақымдалса, 
қауіпті болдырмау үшін бұл өндірушімен, қызмет көрсету агентімен 
немесе білікті тұлғамен ауыстырылуы қажет.

 Жалпы.

Егер орнату қажет болса, шам ұлттық сым жүргізу ережелеріне 
сəйкес тек білікті электршімен орнатылуы қажет.

 Арнайы қауіпсіздік ережелері
Шам — II класты құрылғы.

Кез келген кіруші, əсіресе балалар, жұмыс аймағынан алыс тұруы керек.
Осы шамның электрлік сипаттамалары орнатумен үйлесімді екендігін 
тексеріңіз. 
Осы шамда бар жарық көзі тек өндірушімен, қызмет көрсету агентімен 
не ұқсас білікті тұлғамен ауыстырылуы керек
Орнату жұмысы электршімен немесе электрлік білімі бар тұлғамен 
орындалуы керек, шамды жалғау алдында негізгі оқшауланған 
бекітілетін сым желісі қосымша оқшаулаумен дайындалуы керек.

Қоршаған орта қорғанысы

 Электрлік өнімдер тұрмыстық қалдықпен бірге тасталмауы 
керек. Олар жергілікті реттеулерге сəйкес қоршаған ортаға 
зиянсыз тұрмыстық қалдық жинау орнына тасталуы керек. 
Қайта өңдеу кеңесін алу үшін, жергілікті органдарға немесе 
фирмаға хабарласыңыз. Бума материалын қайта өңдеуге 
болады. Буманы қоршаған ортаға зиянсыз жолмен тастап, 
қайта өңделетін материал жинау қызметіне қолжетімді етіңіз.

АБАЙЛАҢЫЗ!

Шам тек ЖШД шамдарымен пайдалануға арналған.
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Құрылғы сипаттамалары

 Техникалық қ

Техникалық қызмет көрсету немесе тазалау алдында ток көзінен ажыратыңыз
Клемма блогы қосылмаған. Орнату үшін білікті тұлға кеңесі талап етілуі мүмкін.
Пайдаланушы ауыстыра алмайтын жарық көздеріне арналған:
Осы шамда бар жарық көзі тек өндірушімен, қызмет көрсету 
агентімен немесе ұқсас білікті тұлғамен ауыстырылуы керек
Абайлаңыз, ток соғу қаупі
(Көзі: IEC 60417-6042(2011-11))

Басқалар (қызмет көрсету, жө
Өнімді білікті тұлға жөндеуі керек
Бұл электрлік өнім қатысты қауіпсіздік талаптарына сəйкес. Жөндеу 
жұмыстары тек білікті тұлғалармен түпнұсқалы қосалқы бөлшектерді 
пайдаланумен орындалуы керек, болмаса бұл пайдаланушының 
жарақаттануына себеп болуы мүмкін. 
 — Өнімге сатылымнан кейінгі қызметтерді алу үшін, сатып алынған дүкенге 
хабарласыңыз.
5 жылдық кепілдік тек ЖШД чипіне арналған жəне біріктірілген ЖШД өнімі 
үшін 8 сағат/күн қалдық қолданысқа негізделген

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ
Жабдықтаушы сілт.
Номинал кернеу

Номинал ватт саны

Қорғаныс класы
IP нөмірі
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Номинал жиілік

Шам деректері 
Сыртқы температура

Қашықтан басқару құралы

Қашықтан басқару құралы өлшемдері
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Сделано в Китае 2020

Поставщик/импортер/организация, принимающая 

претензии по качеству товара в Республике Беларусь: 

ООО «Леруа Мерлен Бел», 220020, Республика Беларусь, 

г. Минск, пр-т Победителей, д. 100, каб. 503

Қытайда жасалған

Қазақстан Республикасында өнім сапасы бойынша наразылықтарды 
қабылдайтын ұйым: «Леруа Мерлен Қазақстан» ЖШС, Қазақстан
Республикасы, 050000, Алматы қ., Қонаев көшесі, 77, «PARK VIEW» БО, 
6-қабат, 07-кеңсе./ Организация, принимающая претензии по
качеству продукции в Республике Казахстан: ТОО «Леруа 
Мерлен Казахстан», Республика Казахстан, 050000, 
г. Алматы, ул. Кунаева, 77, БЦ «PARK VIEW», 6 этаж,
офис № 07

Поставщик/Импортер/Организация, принимающая 

претензии по качеству товара на территории РФ:  ООО 

«Леруа Мерлен Восток», 141031, Россия, Московская область, 

г. Мытищи, Осташковское шоссе, д. 1

Made in China


